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	КАЗАХСКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ МЕДИЦИНСКИЙ  УНИВЕРСИТЕТ ИМЕНИ  С.Д.АСФЕНДИЯРОВА

	МОДУЛЬ ЛАТИНСКОГО ЯЗЫКА
МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ДЛЯ СРС



Факультет: общая медицина

Модуль  латинского языка

Методические рекомендации

для СРС
Тема: Наименования мышц по их функциям. 

Курс: 1

Дисциплина: латинский язык

Алматы, 2012 г.
1. Тема: Наименования мышц по их функции. 
II. Цель: получить знания о наименованиях мышц по их функциям.
III. Задания: работа с литературой и интернет -  ресурсами.
IV. Форма выполнения: подготовить презентацию на электронных носителях.
V. Критерии выполнения: презентация должна  полностью соответствовать теме.  Работа  не должна содержать фактических ошибок, должна  демонстрировать исчерпывающий  материал по данной теме. Презентация должна быть выстроена изящно в композиционном плане. Поощряется творческий подход.

VI. Сроки сдачи: до 15-й недели (рубежного контроля).
VII. Критерии оценки: 

                100-90 баллов выставляется, если студент:  полно излагает и демонстрирует оформленный в виде презентации изученный материал, дает правильные определения языковых понятии;  обнаруживает понимание материала, может обосновав свои суждения, применить знания на практике привести необходимые примеры не только по учебнику, но и самостоятельно составленные;  излагает материал последовательно и правильно,  владеет навыками языкового анализа.
89-75 баллов выставляется, если студент дает ответ, соответствующий тем же требованиям,  но допускает незначительные ошибки, которые сам же исправляет, и 1-2 недочета в последовательности и языковом оформлении излагаемого, владеет навыками языкового анализа.
74-60 баллов    выставляется, если студент обнаруживает знание и понимание основных положений данной темы, но:  излагает материал неполно и допускает неточности в определении понятий или формулировке правил,  не умеет достаточно глубоко и доказательно обосновать свои суждения и привести свои примеры;  излагает материал непоследовательно и допускает ошибки в оформлении излагаемого, допускает ошибки при проведении языкового анализа.
50-59 баллов  выставляется, если студент обнаруживает незнание большей части материала, допускает ошибки в формулировке определений и правил, искажающие их смысл, беспорядочно излагает материал. Также отмечает такие недостатки в подготовке студента, которые свидетельствуют о серьезном непонимании темы и слабом владении практически важными умениями и навыками.

            0 баллов выставляется, если студент не выполнил СРС.

VIII. Литература 
        Основная:

Чернявский М.Н. Латинский язык и основы медицинской терминологии – Москва: Медицина. – 2002.

Шульц Ю.Ф. Латинский язык и основы терминологии – Москва, 1995.

Рахишев А. Р.  Словарь анатомических терминов – Алматы: “Рауан”. “Демеу”. – 1994.
Рахишев А.Р. Атлас анатомии человека.- Алматы, 2006. (1-4 тома)
      Дополнительная:

Арнаудов Г.Д. Медицинская терминология на пяти языках. – София, 1997.

Латинско-русский словарь. Сост. Тананушко К.А. – Минск, Харвест – 2005 г.
Латинско-русский и русско-латинский словарь. Сост. Асланова Л.А. – Москва, «Дом Славянской книги» - 2010 г.

Латинско-русский словарь медицинской терминологии. Сост. Алексеев А.П. – Москва, Центрполиграф – 2006 г.

Международная анатомическая терминология.– Москва, 1980.

Машковский М.Д. Лекарственные средства – Москва, «Новая волна», 16-е издание – 2010 

Медициналық терминдер сөздiгi. Нүрмүхамбетов А.Н. -  Алматы,  Дайк-Пресс – 2009 г.
Приказ МЗ РК 455 от 30.10.95г. “Правила выписывания рецептов на лекарства”. 
IX.Контроль.  Презентация.
Факультет: общая медицина

Модуль  латинского языка

Методические рекомендации

для СРС
Тема:  Именительный и родительный  падежи существительных и прилагательных множественного числа.
Курс: 1

Дисциплина: латинский язык

Алматы, 2012 г.
I. Тема: Именительный и родительный падежи существительных и прилагательных множественного числа.
II. Цель: укрепить знания, полученные при изучении именительного и родительного падежа существительных и прилагательных множественного числа.
III. Задания: работа с литературой.
IV. Форма выполнения: подготовить письменную работу. Словарная форма и перевод словосочетаний во множественном числе. 
V. Критерии выполнения: Письменная работа должна включать в себя минимум  60 согласованных и несогласованных анатомических терминов со словарной формой.
VI. Сроки сдачи: до 15-й недели (рубежного контроля).
VII. Критерии оценки: 
          100-90 баллов выставляется, если студент  полно продемонстрировал  согласованные и несогласованные определения с расписанной словарной формой и не допускал ошибки в оформлении анатомических терминов-словосочетаний.
           89-75 баллов выставляется,  если студент делает  незначительных ошибки  в оформлении терминов-словосочетаний и словарных форм.
           74-60 баллов  выставляется, если студент допускает ошибки в оформлении терминов-словосочетаний, неграмотно расписывает   словарные формы. 
                        50-59 баллов  выставляется, если студент  не справляется с заданием. 
                        0 баллов выставляется, если  студент не выполнил СРС.

VIII. Литература 
        Основная:

Чернявский М.Н. Латинский язык и основы медицинской терминологии – Москва: Медицина. – 2002.

Шульц Ю.Ф. Латинский язык и основы терминологии – Москва, 1995.

Рахишев А. Р.  Словарь анатомических терминов – Алматы: “Рауан”. “Демеу”. – 1994.
Рахишев А.Р. Атлас анатомии человека.- Алматы, 2006. (1-4 тома)
      Дополнительная:

Арнаудов Г.Д. Медицинская терминология на пяти языках. – София, 1997.

Латинско-русский словарь. Сост. Тананушко К.А. – Минск, Харвест – 2005 г.
Латинско-русский и русско-латинский словарь. Сост. Асланова Л.А. – Москва, «Дом Славянской книги» - 2010 г.

Латинско-русский словарь медицинской терминологии. Сост. Алексеев А.П. – Москва, Центрполиграф – 2006 г.

Международная анатомическая терминология.– Москва, 1980.

Машковский М.Д. Лекарственные средства – Москва, «Новая волна», 16-е издание – 2010 

Медициналық терминдер сөздiгi. Нүрмүхамбетов А.Н. -  Алматы,  Дайк-Пресс – 2009 г.
Приказ МЗ РК 455 от 30.10.95г. “Правила выписывания рецептов на лекарства”. 
IX.Контроль.  Сдача письменной работы.
Факультет: общая медицина

Модуль  латинского языка

Методические рекомендации

для СРС
Тема:  Названия лекарственных растений и лекарственных средств 
в фармацевтической терминологии.

Курс: 1

Дисциплина: латинский язык

Алматы, 2012 г.

1.Тема: Названия лекарственных растений и лекарственных средств  в фармацевтической терминологии.

II. Цель: укрепить полученные знания при изучении названий лекарственных растений и лекарственных средств в фармацевтической терминологии.
III. Задания: работа с литературой и интернет - ресурсами.
IV. Форма выполнения:  составить фармацевтический словарь.
V. Критерии выполнения: терминологический словарь должен включать в себя минимум 50 фармтерминов.

VI. Сроки сдачи: до 15-й недели (рубежного контроля).
VII. Критерии оценки: 
                  100-90 баллов студент получает, если знает словарные формы всех представленных лекарственных растений и лекарственных средств. 
         89-75 баллов студент получает,  если знает словарные формы всех представленных лекарственных растений и лекарственных средств, но допустил в 10 наименованиях незначительные ошибки или  не знает перевод некоторых  терминов
         74-60 баллов студент получает, если не знает перевод  как максимум 25 терминов. 

         50-59 баллов  студент получает, если не справляется с заданием, если  не знает словарные формы больше половины представленных лекарственных растений и лекарственных средств.
         0 баллов выставляется, если  студент не выполнил СРС.

VIII. Литература 
Основная:

Чернявский М.Н. Латинский язык и основы медицинской терминологии – Москва: Медицина. – 2002.

Шульц Ю.Ф. Латинский язык и основы терминологии – Москва, 1995.

Рахишев А. Р.  Словарь анатомических терминов – Алматы: “Рауан”. “Демеу”. – 1994.
Рахишев А.Р. Атлас анатомии человека.- Алматы, 2006. (1-4 тома)
      Дополнительная:

Арнаудов Г.Д. Медицинская терминология на пяти языках. – София, 1997.

Латинско-русский словарь. Сост. Тананушко К.А. – Минск, Харвест – 2005 г.
Латинско-русский и русско-латинский словарь. Сост. Асланова Л.А. – Москва, «Дом Славянской книги» - 2010 г.

Латинско-русский словарь медицинской терминологии. Сост. Алексеев А.П. – Москва, Центрполиграф – 2006 г.

Международная анатомическая терминология.– Москва, 1980.

Машковский М.Д. Лекарственные средства – Москва, «Новая волна», 16-е издание – 2010 

Медициналық терминдер сөздiгi. Нүрмүхамбетов А.Н. -  Алматы,  Дайк-Пресс – 2009 г.
Приказ МЗ РК 455 от 30.10.95г. “Правила выписывания рецептов на лекарства”. 
IX.Контроль.  Презентация фармацевтического словаря.

Факультет: общая медицина

Модуль  латинского языка

Методические рекомендации

для СРС
Тема:  Частотные греческие и латинские приставки.
Курс: 1

Дисциплина: латинский язык

Алматы, 2012 г.
1. Тема: Частотные греческие и латинские приставки
II. Цель: расширить полученные знания  о частотных греческих и латинских приставках 
III. Задания: работа с литературой и интернет - ресурсами.
IV. Форма выполнения: подготовить презентационную газету.
V. Критерии выполнения: газета оформляется на ватмане формата А0 и должна  полностью соответствовать теме.  Работа  не должна содержать фактических ошибок, должна демонстрировать исчерпывающий материал по данной теме. Газета должна быть выстроена изящно в композиционном плане и оформлена аккуратно. Поощряется творческий подход.

VI. Сроки сдачи: до 15-й недели (рубежного контроля).
VII. Критерии оценки: 

                       100-90 баллов выставляется, если студент:  полно излагает и демонстрирует оформленный в виде презентационной газеты изученный материал, дает правильные определения языковых понятии;  обнаруживает понимание материала, может обосновав свои суждения, применить знания на практике привести необходимые примеры не только по учебнику, но и самостоятельно составленные;  излагает материал последовательно и правильно,  владеет навыками языкового анализа.
89-75 баллов выставляется, если студент дает ответ, соответствующий тем же требованиям,  но допускает незначительные ошибки, которые сам же исправляет, и 1-2 недочета в последовательности и языковом оформлении излагаемого, владеет навыками языкового анализа.
74-60 баллов    выставляется, если студент обнаруживает знание и понимание основных положений данной темы, но:  излагает материал неполно и допускает неточности в определении понятий или формулировке правил,  не умеет достаточно глубоко и доказательно обосновать свои суждения и привести свои примеры;  излагает материал непоследовательно и допускает ошибки в оформлении излагаемого, допускает ошибки при проведении языкового анализа.
50-59 баллов  выставляется, если студент обнаруживает незнание большей части материала, допускает ошибки в формулировке определений и правил, искажающие их смысл, беспорядочно излагает материал. Также отмечает такие недостатки в подготовке студента, которые свидетельствуют о серьезном непонимании темы и слабом владении практически важными умениями и навыками.

            0 баллов выставляется, если студент не выполнил СРС.

VIII. Литература
Основная:

Чернявский М.Н. Латинский язык и основы медицинской терминологии – Москва: Медицина. – 2002.

Шульц Ю.Ф. Латинский язык и основы терминологии – Москва, 1995.

Рахишев А. Р.  Словарь анатомических терминов – Алматы: “Рауан”. “Демеу”. – 1994.
Рахишев А.Р. Атлас анатомии человека.- Алматы, 2006. (1-4 тома)
      Дополнительная:

Арнаудов Г.Д. Медицинская терминология на пяти языках. – София, 1997.

Латинско-русский словарь. Сост. Тананушко К.А. – Минск, Харвест – 2005 г.
Латинско-русский и русско-латинский словарь. Сост. Асланова Л.А. – Москва, «Дом Славянской книги» - 2010 г.

Латинско-русский словарь медицинской терминологии. Сост. Алексеев А.П. – Москва, Центрполиграф – 2006 г.

Международная анатомическая терминология.– Москва, 1980.

Машковский М.Д. Лекарственные средства – Москва, «Новая волна», 16-е издание – 2010 

Медициналық терминдер сөздiгi. Нүрмүхамбетов А.Н. -  Алматы,  Дайк-Пресс – 2009 г.
Приказ МЗ РК 455 от 30.10.95г. “Правила выписывания рецептов на лекарства”. 
IX.Контроль.  Презентация газеты.

Факультет: общая медицина

Модуль  латинского языка

Методические рекомендации

для СРС
Тема:  Деонтология. Крылатые выражения и афоризмы о врачебной этике.
Курс: 1

Дисциплина: латинский язык

Алматы, 2012 г.

1.Тема:  Деонтология. Крылатые выражения и афоризмы о врачебной этике.
II. Цель: познакомиться с понятием «деонтология» и с основными положениями этой науки, крылатыми выражениями и афоризмами о врачебной этике.
III. Задания: работа с литературой и интернет - ресурсами.
IV. Форма выполнения:  доклад-презентация.
V. Критерии выполнения: доклад должен включать в себя минимум 30 афоризмов и крылатых выражений.
VI. Сроки сдачи: до 15-й недели (рубежного контроля).
VII. Критерии оценки:                
         100-90 баллов студент получает, если знает, что составляет основу деонтологии, знает основные крылатые выражения, активно использует их в своем выступлении. 
         89-75 баллов студент получает,  если знает, что составляет основу деонтологии,  знает основные крылатые выражения, но допускает незначительные ошибки при использовании их в своей речи.

          74-60 баллов    студент получает, если не имеет понятия, что составляет основу деонтологии, плохо знает  крылатые выражения  и афоризмы.

         50-59 баллов  студент получает, если не справляется с заданием.

         0 баллов выставляется, если студент не выполнил СРС.

VIII. Литература
Основная:

Чернявский М.Н. Латинский язык и основы медицинской терминологии – Москва: Медицина. – 2002.

Шульц Ю.Ф. Латинский язык и основы терминологии – Москва, 1995.

Рахишев А. Р.  Словарь анатомических терминов – Алматы: “Рауан”. “Демеу”. – 1994.
Рахишев А.Р. Атлас анатомии человека.- Алматы, 2006. (1-4 тома)
      Дополнительная:

Арнаудов Г.Д. Медицинская терминология на пяти языках. – София, 1997.

Латинско-русский словарь. Сост. Тананушко К.А. – Минск, Харвест – 2005 г.
Латинско-русский и русско-латинский словарь. Сост. Асланова Л.А. – Москва, «Дом Славянской книги» - 2010 г.

Латинско-русский словарь медицинской терминологии. Сост. Алексеев А.П. – Москва, Центрполиграф – 2006 г.

Международная анатомическая терминология.– Москва, 1980.

Машковский М.Д. Лекарственные средства – Москва, «Новая волна», 16-е издание – 2010 

Медициналық терминдер сөздiгi. Нүрмүхамбетов А.Н. -  Алматы,  Дайк-Пресс – 2009 г.
Приказ МЗ РК 455 от 30.10.95г. “Правила выписывания рецептов на лекарства”. 
IX.Контроль.  представление доклада-презентации 
